
Zmluva o poskytnutí služieb  č. 12/101104/2013 

uzatvorená podľa  § 269 a nasl. Zák.č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov.  

 

Čl. I.  Zmluvné strany 

 

1.1. Objednávateľ:  Technická univerzita v Košiciach 

Letná 9,  

042 00 Košice 

Zastúpený:   Dr.h.c. prof. Ing. Anton Čižmár, CSc., 

rektor Technickej univerzity v Košiciach 

 

IČO :     00 397 610 

IČ DPH :    SK 20 20 48 67 10  

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

Číslo účtu:   7000386128/8180 

Osoba oprávnená jednať: doc. Ing. Ján Spišák, PhD. – projektový manažér 

Riešiteľské pracovisko:  Vývojovo – realizačné pracovisko získavania a spracovania 

surovín 

(ďalej len ako „objednávateľ“) 

 

1.2. Poskytovateľ:  VAKERT Services, s.r.o.    

Alejová 4  

040 11 Košice  

Zastúpený:   Mgr. Imrich Bugár 

    konateľ 

 

IČO:    43982522 

DIČ:    2022556470 

IČ DPH:   SK2022556470 

Zapísaný v:   Obchodný register OS Košice I, Oddiel: Sro, vl.č. 21442/V 

Bankové spojenie:  Tatrabanka a.s.  

Číslo účtu:   2627815106/1100 

(ďalej len ako „poskytovateľ“) 

 

Čl. II. Východiskové podklady a údaje 

 
 2.1. Objednávateľ a poskytovateľ (ďalej len ako „zmluvné strany“) uzatvárajú túto zmluvu 

v súlade s § 269 a nasl. zák. č. 513/1991 Z. z. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov, na základe ktorých sa zmluvné strany dohodli o poskytnutí služieb v rámci 

projektu ITMS 26220220131 špecifikovaných v predmete tejto zmluvy. 

 

2.2. Poskytovateľ bol informovaný o tom, že realizácia predmetu zmluvy sa uskutočňuje 

spolufinancovaním zo zdrojov Európskych spoločenstiev schválených projektov, a to 

poskytnutím nenávratného finančného príspevku (ďalej len „NFP“) pre projekt: 



Názov projektu:             Pokročilé technológie pre banský podnik 21. storočia 

Operačný program:   Výskum a vývoj 

Spolufinancovaný fondom:  Európsky fond regionálneho rozvoja 

Prioritná os:   2. Podpora výskumu a vývoja 

Opatrenie: 2.2. Prenos poznatkov a technológií získaných 

výskumom a vývojom do praxe 

Kód projektov:  ITMS 26220220131 

  

Zmluvné strany sa dohodli, že súhlasia, že v prípade, ak dôjde k zmene Systému finančného 

riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013, 

k zmene Systému riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 

2007 – 2013, k zmene Príručky pre prijímateľa NFP, k zmene schémy štátnej pomoci 

a v prípade, že touto zmenou dôjde k zmene textu zmluvy uzavretej medzi poskytovateľom 

NFP a Technickou univerzitou v Košiciach ako prijímateľom NFP a v prípade že uvedená 

zmena bude mať vplyv na znenie tejto zmluvy o dielo, bude zmena spracovaná vo forme  

dodatku k tejto zmluve a zmluvné strany sa budú riadiť takto zmenenými ustanoveniami. 

 

2.3. Ak v tejto zmluve bude použitý výraz BP21 - pre účely tejto zmluvy je to projekt   ITMS 

26220220131. 

 

Čl. III. Predmet plnenia 

 

3.1. Predmetom zmluvy je zo strany poskytovateľa záväzok poskytovať služby v oblasti 

publicity realizované v rámci projektu „Pokročilé technológie pre banský podnik 21. 

storočia“ s kódom projektu: ITMS 26220220131. 

 

3.2. Požadovaná služba bude poskytnutá v nasledujúcom rozsahu: 

 Poskytovateľ je zodpovedný za dodržanie zadefinovaných štandardov a postupov 

v oblasti informovania a publicity v súlade s Manuálom pre informovanie a publicitu, 

Príručkou pre prijímateľa NFP a Zmluvou o poskytnutí NFP. 

 Poskytovateľ je zodpovedný za informovanie širokej a odbornej verejnosti o pomoci 

z ERDF podľa pokynov objednávateľa. 

 Poskytovateľ zaistí prípravu podkladov pre Monitorovacie správy o realizácií publicity 

a informovania o projekte. 

 Poskytovateľ zaistí presné vedenie písomného záznamu vo forme pracovného výkazu 

zamestnanca o činnostiach vykonaných na zaistenie poskytovanej služby. Formulár 

pracovného výkazu poskytne poskytovateľovi objednávateľ. 

 

3.3. Celkový rozsah poskytovaných služieb je 179 hodín. 

 

3.4. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. 

 

3.5. Objednávateľ sa zaväzuje, že riadne dokončený predmet zmluvy prevezme v termínoch 

stanovených v článku IV tejto zmluvy a zaplatí za jeho realizáciu dohodnutú cenu podľa 

článku V tejto zmluvy. 

 

 

 



Čl. IV. Termín realizácie predmetu zmluvy 

 

4.1. Táto zmluva sa dojednáva na dobu určitú od dátumu podpisu zmluvnými stranami do 

31.12.2013. 

 

4.2. Začiatok realizácie predmetu zmluvy je najneskôr do 3 dní od nadobudnutia účinnosti 

tejto zmluvy, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

 

4.3.Ak dodržanie termínov realizácie zo strany poskytovateľa je závislé od riadneho a 

včasného spolupôsobenia objednávateľa dohodnutého v tejto zmluve, tak po dobu omeškania 

objednávateľa s poskytnutím spolupôsobenia nie je poskytovateľ v omeškaní so splnením 

záväzku. 

 

4.4. O prevzatí jednotlivých častí predmetu zmluvy podľa jednotlivých projektov spíšu 

zmluvné strany písomný preberací protokol potvrdzujúci splnenie zmluvných povinností zo 

strany dodávateľa, resp. s uvedením nedostatkov a termínov na ich odstránenie.  

 

4.5. Poskytovateľ nie je v omeškaní s dohodnutými termínmi realizácie diela v prípade 

okolností vylučujúcich zodpovednosť, ktorými sú: 

4.5.1. vyššia moc / nepredvídateľné udalosti, t.j. udalosti, ktoré nie sú závislé od vôle 

zmluvných strán a tieto ich nemôžu ovplyvniť (o vzniku ako aj zániku týchto udalostí 

je zmluvná strana druhú zmluvnú stranu povinná písomne informovať najneskôr do 3 

dní odkedy sa o nich dozvedela). Ak sa splnenie tejto zmluvy stane nemožným do 1 

mesiaca od vyskytnutia sa vyššej moci, strana, ktorá sa bude chcieť odvolať na vyššiu 

moc, požiada druhú stranu o úpravu zmluvy vo vzťahu k predmetu, cene a času 

plnenia. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, právo 

odstúpiť od zmluvy. 

4.5.2. pozastavenie aktivít zo strany poskytovateľa NFP v prospech, resp. neprospech  

objednávateľa počas realizácie schváleného projektu, 

 

Čl. V. Cena a platobné podmienky 

 

5.1. Zmluvné strany sa dohodli na jednotkovej cene za realizáciu jednej hodiny v celkovej 

konečnej výške 13,50 Eur. 

 

5.2. Dohodnutá cena je cenou za hodinu v dĺžke 60 minút a zahŕňa všetky výdavky vzniknuté 

pri realizácii predmetnej služby. 

 

5.3. Poskytovateľ je povinný vystaviť faktúru k poslednému dňu v mesiaci za každý mesiac 

alebo kvartál, v ktorom realizoval služby podľa článku III  Predmet plnenia.   

 

5.4. Splatnosť faktúry je 60 dní po doručení faktúry. 

 

5.5. V prípade, ak dátum splatnosti pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného 

pokoja, za deň splatnosti sa bude považovať nasledujúci pracovný deň.  

 



5.6. Za zaplatenie faktúry sa považuje odpísanie fakturovanej čiastky z účtu objednávateľa 

v prospech účtu poskytovateľa. 

 

5.7. Objednávateľ neposkytuje preddavky.  

 

Čl. VI. Osobitné dojednania 

 

6.1. Poskytovateľ sa zaväzuje realizovať predmet zmluvy s odbornou starostlivosťou 

a prostredníctvom kvalifikovaných pracovníkov. 

 

6.2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že v rámci vymedzených predmetu plnenia budú úzko 

spolupracovať a navzájom si poskytovať informácie potrebné k plneniu predmetu plnenia. 

 

6.3. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú, že budú chrániť a utajovať dôverné informácie 

a skutočnosti, ktoré im boli zverené druhou zmluvnou stranou a neposkytnú ich tretím 

osobám, alebo tieto informácie nepoužijú pre iné účely, ako je plnenie tejto zmluvy. Výnimku 

s tohto ustanovenia tvoria informácie poskytnuté „Agentúre Ministerstva školstva, vedy, 

výskumu a športu SR pre štrukturálne fondy EÚ“, ako riadiacemu orgánu projektu: 

„Pokročilé technológie pre banský podnik 21. storočia“ – (BP21), kód projektu: ITMS 

26220220131. Rozsah a štruktúra poskytnutých informácií vyplýva zo Zmluvy o poskytnutí 

NFP a Príručky pre prijímateľa NFP . 

 

6.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly /auditu/ overovania súvisiaceho 

s dodávaným tovarom  kedykoľvek počas platnosti a účinnosti zmluvy, a to oprávnenými 

osobami v zmysle článku 12 Všeobecných záväzných podmienok Zmluvy o poskytnutí NFP 

pre projekt BP21, a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

 

Oprávnenými osobami sú najmä: 

 

a) poskytovateľ NFP a ním poverené osoby,  

b) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán 

a nimi poverené osoby,   

c) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

d) splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 

osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a ES. 
 

 

6.5. Zmluvné strany majú právo ukončiť platnosť tejto zmluvy: 

 dohodou 

 výpoveďou s 1-mesačnou výpovednou lehotou alebo 

 odstúpením od zmluvy z dôvodov závažného porušenia ustanovení tejto zmluvy   

ktoroukoľvek zo zmluvných strán. 

 

6.6. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručení 

výpovede druhej zmluvnej strane. 

 

6.7. Za závažné porušenie tejto zmluvy sa považuje: 



 prekročenie lehoty splatnosti faktúr objednávateľom  o viac ako 60 dní, 

 opakované bezdôvodné neplnenie povinností poskytovateľa,  

 

6.8. V prípade dočasného prerušenia alebo definitívneho zastavenia poskytovania služieb 

z dôvodov na strane objednávateľa, zaplatí objednávateľ zhotoviteľovi skutočne vynaložené 

náklady. 

 

Čl. VII. Záverečné ustanovenia 

 

7.1. Práva a povinnosti zmluvných strán, pokiaľ nie sú stanovené touto zmluvou, riadia sa 

obchodným zákonníkom a súvisiacimi právnymi predpismi. 

 

7.2. Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ v priebehu spracovania zmluvy budú mať 

nepredvídané okolnosti vplyv na obsah zmluvy, upravia tieto skutočnosti písomným 

dodatkom k tejto zmluve. 

 

7.3. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy sa budú robiť formou písomných dodatkov 

potvrdených obidvoma zmluvnými stranami. 

 

7.4. Obidve zmluvné strany sa zaväzujú ohlásiť všetky zmeny údajov dôležitých pre 

bezproblémové plnenie zmluvy, druhej zmluvnej strane. 

 

7.5.  Zverejnenie zmluvy: 

a)  Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v súlade s § 5a zákona č.  

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov ( zákon o slobode informácií ) v znení neskorších predpisov. 

b)  Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv 

v zmysle ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964 Zb.  Občiansky zákonník v znení 

neskorších  predpisov a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov ( zákon o slobode informácií 

) v znení neskorších predpisov. 

 

7.6. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že túto zmluvu uzatvorili dobrovoľne, pri plnom 

vedomí, nie za nápadne nevýhodných podmienok ani v tiesni, s jej obsahom sa oboznámili a 

súhlasia s ním, čo potvrdzujú svojimi podpismi na tejto zmluve. 

 

7.7. Zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach, z ktorých 3 obdrží objednávateľ a 1 

poskytovateľ. 

 

V Košiciach, dňa 6.6.2013 

 

Poskytovateľ:      Obstarávateľ:  

 

v.r. Mgr. Imrich Bugár    v.r. Doc. Ing. Ján Spišák, PhD. 

konateľ VAKERT Services, s.r.o.   Vedúci riešiteľského pracoviska projektu 


